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Совет по правам человека 
Шестидесятая сессия 

8 сентября — 8 октября 2025 года 

Пункт 9 повестки дня 

Расизм, расовая дискриминация, ксенофобия  

и связанные с ними формы нетерпимости:  

последующие меры и осуществление  

Дурбанской декларации и Программы действий 

  Резолюция, принятая Советом по правам человека 
7 октября 2025 года 

 60/24. Мир спорта, свободный от расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости 

 Совет по правам человека, 

руководствуясь целями и принципами Устава Организации Объединенных 

Наций, 

 ссылаясь на Всеобщую декларацию прав человека, Международный пакт о 

гражданских и политических правах, Международный пакт об экономических, 

социальных и культурных правах, Международную конвенцию о ликвидации всех 

форм расовой дискриминации, Венскую декларацию и Программу действий, 

Дурбанскую декларацию и Программу действий и другие соответствующие 

международные договоры, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 54/25 от 12 октября 2023 года и другие 

соответствующие резолюции, принятые Советом по правам человека и Генеральной 

Ассамблеей, 

 принимая во внимание, что в пункте 218 Дурбанской декларации и Программы 

действий Всемирная конференция по борьбе против расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости настоятельно призвала государства, в 

сотрудничестве с межправительственными организациями, Международным 

олимпийским комитетом и международными и региональными спортивными 

федерациями, активизировать борьбу против расизма в спорте путем, в частности, 

воспитания молодежи мира с помощью занятий спортом без какой бы то ни было 

дискриминации в духе олимпийских идеалов, требующих человеческого понимания, 

терпимости, честной игры и солидарности, 

 принимая во внимание также, что в пункте 128 итогового документа 

Конференции по обзору Дурбанского процесса содержится настоятельный призыв ко 

всем международным спортивным органам поощрять в рамках своих национальных, 

региональных и международных федераций развитие спорта, свободного от расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости, 
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 ссылаясь на Стратегию и План действий Организации Объединенных Наций по 

борьбе с языком ненависти 2019 года как на составную часть усилий по реагированию 

на вызывающую тревогу тенденцию усиления языка ненависти во всем мире и борьбе 

с ней, 

 признавая потенциал спорта как универсального языка, способствующего 

воспитанию в ценностях уважения, достоинства, многообразия, равенства, терпимости 

и справедливости, а также как средства борьбы с расизмом, расовой дискриминацией, 

ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью и содействия социальной инклюзии 

для всех, а также принимая во внимание основополагающие принципы Олимпийской 

хартии, в частности принцип 4, который гласит, что каждый человек должен иметь 

доступ к занятию спортом без какой бы то ни было дискриминации в отношении 

международно признанных прав человека в духе Олимпизма, и принцип 6, который 

гласит, что осуществление изложенных в Хартии прав и свобод следует обеспечивать 

всем без какой бы то ни было дискриминации, 

 подчеркивая важность борьбы с расизмом, расовой дискриминацией, 

ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью, а также с дискриминацией по 

признаку религии или убеждений при любых обстоятельствах, в том числе в спорте, 

 признавая, что спортивные мероприятия могут использоваться для содействия 

информированию, пониманию и применению Всеобщей декларации прав человека и 

для поощрения прав человека и укрепления всеобщего уважения этих прав, 

способствуя таким образом их полному осуществлению, 

 признавая также крайне важную роль средств массовой информации в 

поощрении и популяризации спорта и в повышении информированности 

общественности о той позитивной роли, которую они могут играть при освещении 

того, как спорт может способствовать уважению прав человека и поощрению 

социальной сплоченности, равенства и приятия многообразия, а также ценностей 

спорта, включая добросовестность, командную работу, мастерство, уважение, 

терпимость, честную игру и дружбу, 

 напоминая, что в Повестке дня в области устойчивого развития на период до 

2030 года спорт признается одним из важных факторов обеспечения устойчивого 

развития, в частности ввиду его растущего вклада в дело развития и мира, поскольку 

он способствует утверждению принципов терпимости и уважения и содействует 

расширению прав и возможностей женщин и девочек, молодежи и инвалидов, а также 

достижению целей в области здравоохранения, образования и социальной инклюзии, 

 приветствуя вклад Отдела всеохватного социального развития Департамента 

по экономическим и социальным вопросам, Организации Объединенных Наций по 

вопросам образования, науки и культуры и Группы друзей спорта на благо развития и 

мира в борьбу с расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними 

нетерпимостью в спорте, 

 выражая глубокую обеспокоенность по поводу регулярно возникающих 

инцидентов на почве расизма и дискриминации в спорте и в ходе спортивных 

мероприятий и в этом контексте рекомендуя спортивным руководящим органам вести 

борьбу с расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними 

нетерпимостью, в том числе посредством реализации антирасистских инициатив и 

разработки и применения дисциплинарных кодексов, предусматривающих санкции за 

такие акты, 

 с обеспокоенностью отмечая, что женщины и девочки сталкиваются с 

множественными и отягченными формами дискриминации и гендерного насилия в 

спорте, и соответственно признавая настоятельную необходимость вовлечения 

женщин и девочек в занятия спортом на благо развития и мира, и в этой связи 

приветствуя мероприятия, направленные на развитие и поощрение таких инициатив 

на глобальном уровне, 

 с удовлетворением отмечая инициативы системы Организации Объединенных 

Наций, а также национальных, региональных и международных спортивных 

федераций и организаций, направленные на поощрение развития и мира посредством 
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спорта и физического воспитания, и принимая во внимание в этой связи важность 

работы низовых организаций, 

 1. вновь подтверждает общую приверженность освобождению мира 

спорта от расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости, а также от дискриминации по признаку религии или убеждений, и 

призывает все государства принимать все необходимые меры для достижения этой 

цели; 

 2. вновь подчеркивает важность борьбы с безнаказанностью и усиления 

ответственности за преступления, совершаемые в спорте на расовой почве, а также 

борьбы с актами подстрекательства к дискриминации, ненависти, враждебности или 

насилию и их пресечения на всех этапах проведения спортивных мероприятий и 

необходимость активизации усилий на всех уровнях, включая политику, 

законодательство, программы и кампании на местном и глобальном уровнях; 

 3. приветствует проведение в соответствии с резолюцией 54/25 Совета 

двух региональных консультаций, в Брюсселе в марте 2025 года и в Мехико в мае 

2025 года, а также доклад Верховного комиссара Организации Объединенных Наций 

по правам человека1, содержащий резюме мер, принимаемых государствами, 

спортивными ассоциациями и федерациями и другими заинтересованными сторонами 

в борьбе против расизма в спорте, и с удовлетворением принимает к сведению 

содержащиеся в нем выводы и рекомендации; 

 4. настоятельно призывает государства принимать все надлежащие меры 

в соответствии с национальным законодательством и международными 

обязательствами для предупреждения всех проявлений расизма, расовой 

дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости в контексте 

спортивных мероприятий, борьбы с ними и их пресечения решительным и 

эффективным образом, а также обеспечить надлежащее наказание за деяния, 

совершенные на расовой почве; 

 5. настоятельно призывает также государства в партнерстве с 

национальными, региональными и международными спортивными федерациями и 

организациями, включая низовые организации, разрабатывать и финансировать 

информационно-просветительские кампании для предотвращения и пресечения 

расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости в 

спорте и решать проблему значительной недопредставленности лиц, принадлежащих 

к расовым или этническим группам, как среди участников спортивных мероприятий, 

так и в структурах управления в рамках спортивной экосистемы; 

 6. предлагает государствам рассмотреть возможность включения в их 

национальные доклады, представляемые Совету по правам человека в рамках 

механизма универсального периодического обзора, информации о мерах по борьбе с 

расизмом, расовой дискриминацией, ксенофобией и связанной с ними нетерпимостью 

в спорте и по развитию спорта как инструмента борьбы со всеми формами расизма, 

расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними нетерпимости; 

 7. рекомендует государствам обмениваться опытом и передовой практикой 

борьбы со всеми формами расизма и расовой дискриминации, ксенофобии и связанной 

с ними нетерпимости в спорте и содействия интеграции и межкультурному диалогу в 

спорте и через спорт, а также взять на вооружение политику абсолютной нетерпимости 

к расизму и другим формам дискриминации при занятиях спортом или в спортивной 

политике, начиная с низового и заканчивая элитным уровнем; 

 8. просит Межправительственную рабочую группу по эффективному 

осуществлению Дурбанской декларации и Программы действий продолжить 

обсуждение темы спорта и расизма и опираться на ранее вынесенные рекомендации; 

 9. предлагает странам — организаторам крупных спортивных 

мероприятий, включая наиболее крупные и значимые мегамероприятия, 

  

 1 A/HRC/60/69. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/60/69
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в сотрудничестве с Верховным комиссаром, соответствующими подразделениями 

Организации Объединенных Наций, Международным олимпийским комитетом, 

Международной федерацией футбольных ассоциаций и другими соответствующими 

международными спортивными органами использовать возможность, которая 

представляется в связи с крупными спортивными мероприятиями, для разработки 

конкретных мер по предупреждению расизма, расовой дискриминации, ксенофобии и 

связанной с ними нетерпимости, в том числе путем проведения кампаний, 

направленных на привлечение внимания широкой общественности к необходимости 

искоренения этих бедствий; 

 10. предлагает спортивным руководящим органам и другим 

соответствующим субъектам рассмотреть возможность использования части 

получаемых от прибыльных спортивных мероприятий средств для содействия 

вовлечению и участию людей, которые лишены возможности заниматься спортом, в 

частности по причине расовой дискриминации; 

 11. просит Управление Верховного комиссара Организации Объединенных 

Наций по правам человека поддержать национальные усилия, направленные на 

разработку руководств и инструментов, национальных планов действий, политики и 

программ, а также повышать осведомленность и укреплять потенциал государств, 

национальных правозащитных учреждений, средств массовой информации, органов 

регулирования, спортивных деятелей, спортсменов, гражданского общества и других 

субъектов для предотвращения и пресечения расизма, расовой дискриминации, 

ксенофобии и связанной с ними нетерпимости в спорте; 

 12. предлагает государствам и спортивным деятелям содействовать 

развитию образования в области прав человека во всех слоях общества, уделяя особое 

внимание расизму, расовой дискриминации, ксенофобии и связанной с ними 

нетерпимости и ориентируясь на широкий круг заинтересованных субъектов, включая 

школьников и людей, занимающихся спортом как организованно, так и в 

неформальной обстановке; 

 13. рекомендует государствам и спортивным деятелям уделять должное 

внимание усилению ответственности и поддержке эффективного осуществления 

соответствующих законодательных, образовательных и политических мер и выделять 

на это надлежащие ресурсы; 

 14. просит Верховного комиссара подготовить и представить Совету по 

правам человека на его шестьдесят шестой сессии доклад о прогрессе в решении 

конкретных вопросов, поднятых в настоящей резолюции, и о более широком 

осуществлении ее положений. 

44-е заседание 

7 октября 2025 года 

[Принята без голосования.] 
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